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Dipatri di nnáá difɔ ̃̀nkùrì, tamɔtà, 
tamaantà, kucadaakù dà ditìrì do 
dú bà káncèntì dà kunádabɛku ma-
nia nyi  ̃́nkà.  
 
Ce livre raconte l’histoire d’un 
cochon, d’un chien, d’un chat, 
d’une grenouille et d’une souris qui 
voulaient se promener en pirogue. 
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We ̃́nte kà kunádabɛku kù-
di mania mmiaka ? 

Langue : ditammari 
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Wente kà kunádabɛku kùdi mania mmiaka ? 
 

Qui a fait couler le pirogue ? 
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Traduction en français : 

 

Un cochon, un chien, un chat, une grenouille et une souris  

vivaient au bord de la mer (rivière). 

 

Un jour ils voulaient se promener en pirogue. 

 

D’abord, le cochon a sauté dans le pirogue. Il était très  

gros et très lourd. 

 

Est-ce qu’il a fait couler le pirogue ? 

 

Le chien était le deuxième à sauter dans le pirogue. Il courait  

toujours partout et a fait beaucoup de bruit. 

 

Est-ce qu’il a fait couler le pirogue ? 

 

Le chat était le troisième à sauter dans le pirogue. Il était  

toujours en train de voler des choses. 

 

Est-ce qu’il a fait couler le pirogue ? 

 

La grenouille était la quatrième à sauter dans le pirogue. Elle  

était toujours en train de sauter. 

 

Est-ce qu’elle a fait couler le pirogue ? 

 

La souris était la dernière à sauter dans le pirogue. Elle était  

vraiment petite. 

 

PLOUF !!! 

 

Qui a fait couler le pirogue ? 
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 Búdúfù !!! 
 

 We nte kà kunádabɛku  kù-
di ?  
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Difɔ ̃̀nkùrì, tamɔtà, tamaantà, 
kucadaakù dà ditìrì do foò ku-
kúó mbɛ̃̀nnì. 
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 Diyie mari, kà bà ndú 
 káncèntì mania nyi  ̃́nka  
 dà kunádabɛku. 
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 Ditìrì dii do pùù  
 masɔmma kunádabɛku  mi-
aka. Dì mɛ̃̀nka do cɔ ̃́ɔ ̃́  masàà.  
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 Kuu do te kà kunádabɛku 
 kudaà ?  
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 Difɔ ̃̀nkùrì ceta kápuu  ku-
nádabɛku miaka.  
 Dì do dɔɔ kaci  ̃́a ̃́.  
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 Dii te kà kunádabɛku  ku-
daà ?  
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 Kucadaakù kuu do pùù 
 kunádabɛku miaka  mana-
àmmà. Ku baa do  puu-
puuma. 
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 Tɛɛ te kà kunádabɛku  ku-
daà ?  
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 Tamɔtà tɛɛ do pùù  kuná-
dabɛku miaka  madɛ̃́rimà. Ta 
do coku  tipíítì timɔɔ kánhãã 
 kutooweku. 
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 Tɛɛ te kà kunádabɛku  ku-
daà ?  
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 Tamaantà tɛɛ do pùù  ku-
nádabɛku miaka  matããti-
mà. Tà baa da  
 wãã nyuuku tinɛntì.  


